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Materiali di alta qualità. Lavorazione perfetta. Prestazioni straordinarie.
Materiales de alta calidad. Procesamiento perfecto. Rendimiento extraordinario.
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El prestigioso jurado internacional del premio 

Archiproducts italiano otorgó el Block D (Gen. 5) 

en la categoría „Outdoor“ en 2024.

Al igual que el jurado del German Design Award 

2020, que también quedó impresionado con 

Flammkraft:

„Una barbacoa visualmente hermosa, sólida 

y de alta calidad. La combinación de detalles 

bien planificados ​​y materiales de alta calidad 

ofrece una experiencia de cocina al aire libre de 

primera y formato práctico.”

No podríamos haberlo dicho mejor.

La prestigiosa giuria internazionale dell‘Archi-

products Award italiano ha premiato il Block D 

(Gen. 5) nella categoria „Outdoor“ nel 2024. 

Così come anche la giuria del German Design 

Award 2020 è rimasta entusiasta di Flammkraft:

„Una griglia visivamente meravigliosa, solida 

e di alta qualità. La combinazione di dettagli 

ben studiati e materiali di alta qualità offerte 

un´esperienza di cucina all´aperto di prima 

classe pratica.“

Non avremo potuto dirlo meglio.

Lauredao  
Premiato
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La piedra angular de la calidad excepcional 

de nuestras barbacoas son los materiales 

de alta calidad y los laboriosos procesos de 

fabricación.

El acero inoxidable se combina con madera 

de roble aceitada, elaborándose de manera 

artesanal con la más altas exigencias.

Las superficies cepilladas del metal contrastan 

con nuestros exclusivos colores mate intensos 

en el cuerpo y la calidez natural de la madera.

Los acabados, sólidos hasta el más mínimo 

detalle, son motivo de convicción para 

nosotros. Así es como cada barbacoa 

Flammkraft se convierte en lo que es:

Un producto único, Made in Germany.

La fondazione della straordinaria qualità 

delle nostre griglie si basa su materiali 

costantamente di alta qualità e su elaborati 

processi di produzione complessi.

L´acciaio inossidabile è combinato con il 

rovere oliato e lavorato in modo tecnicamente 

sofisticato.

Le superfici spazzolate del metallo  contrastano 

con i nosri esclusivi colori opachi sul rives-

timento insieme al colore caldo naturale del 

legno.

La costruzione  massiccia fino all`ultimo detta-

glio è una questione di convinzione per noi. Cosi 

ogni griglia Flammkraft diventa ciò che è:

Un prodotto unico, Made in Germany.

Calidad en detalle
Qualità in ogni dettaglio
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Las barbacoas Flammkraft son sinónimo de 

durabilidad, de un disfrute prolongado del 

producto y una filosofía de producción sostenible.

Poder utilizar un buen producto con placer 

y durante un largo período de tiempo es una 

contribución a la protección de nuestros 

recursos naturales.

El diseño atemporal de nuestras barbacoas 

Flammkraft es representativo de esta perspec-

tiva.

Las barbacoas Flammkraft están Made in 

Germany. 

Disponer de una red de socios regionales 

nos permite el desarrollo y fabricación de las 

barbacoas Flammkraft al más alto nivel con 

rutas de transporte cortas.

Le griglie di Flammkraft sono sinonimo di 

longevità, piacere duraturo del prodotto e 

filosofia di produzione sostenibile.

Lavorare con un buon prodotto con piacere 

e per un lungo tempo, questo è il nostro 

contributo a proteggere le risorse naturali.

Il design senza tempo delle griglie Flammkraft 

è rappresentativo dela nostra filosofia.

Le griglie di Flammkraft sono Made in Germany. 

Una rete di partner regionali ci consente nostre 

sviluppi e produzione delle griglie di Flammkraft 

di altissimo livello con brevi distanze.

Durabilidad
Sostentibilità
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El diseño de las barbacoas Flammkraft es 

sinónimo de innovación. No solo en cuanto a 

su excepcional diseño exterior, sino también a 

las soluciones inteligentes en su interior.

La botella de gas queda oculta en la estructura 

de las barbacoas Flammkraft, quedando fuera 

de la vista. Para almacenar los accesorios en 

el contenedor, tiene a su disposición soportes 

adecuados, estantes resistentes y, en el Block D, 

una robusta caja de almacenamiento con tapa.

Dispone de una gran bandeja de goteo 

integrada para líquidos, que se puede quitar y 

limpiar fácilmente.

Il design delle griglie di Flammkraft è 

rivoluzionario. Questo non vale solo per l´opti-

ca straordinaria, ma anche per le soluzioni 

intelligenti all`interno.

La bombola del gas scompare nella 

sottostruttura delle griglie e rimane così quindi 

invisibile. Gli accessori vengono riposti nel 

corpo tramite apposti supporti e ripiani robusti, 

il Block D contiene una scatola robusta con 

coperichio.

Il grande vassoio raccogli gocce integrato per i 

succhi di carne può essere facilmente rimosso 

e pulito.

Entre bambalinas
Dietro le quinte
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Nelle griglie di Flammkraft vengono utilizzati bruciatori a infrarossi 

estremamente efficienti. Questi elementi in ceramica alimentati 

a gas offrono la loro potenza in brevissimo lasso di tempo.Sono 

perfettamente controllabili e coprono un intervallo di temperatura 

compreso da 100 a 900 gradi.

La zona della griglia principale delle griglie di Flammkraft è progettata 

in un modo che nessun liquido possa gocciolare nel bruciatore.

Questo è meraviglioso in termini di gusto e pulizia.

En las barbacoas Flammkraft se utilizan quemadores de infrarrojos 

altamente eficientes. Estos elementos cerámicos a gas alcanzan su 

máxima potencia en muy poco tiempo. En este sentido son perfectos, 

abarcando un rango de temperatura de 100 a 900 grados.

La superficie principal de asado de las barbacoas Flammkraft 

se ha diseñado de forma que ningún líquido pueda gotear en los 

quemadores.

Esta característica resulta magnífica en términos de sabor y limpieza.

Potencia
Potenza
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El diseño de las barbacoas Flammkraft 

posibilita una gran diversidad de usos.

Ellos están dotados de una zona de asado 

integrada que, además de dorar los alimentos a 

la parrilla, también permite el uso de sartenes, 

de la plancha Teppanyaki adecuada o del wok 

de Flammkraft.

La superficie principal de asado siempre es lo 

suficientemente grande para atender a grupos 

grandes.

Todos los modelos pueden equiparse con una 

piedra para pizzas o con un asador.

Versatilidad
Le griglie di Flammkraft sono particolamente 

versatili per la loro costruzione.

Essi sono dotati di una zona di arrosto integrata, 

che consente non solo la rapida tostatura 

affilata del cibo grigliato, ma anche l’uso di 

padelle, della piastra teppanyaki abbinata o del 

wok di Flammkraft.

La zona della griglia principale è sempre 

sufficientemente dimensionata per ospitare 

gruppi numerosi.

Tutti i modelli possono essere aggiunti di pietra 

per pizza otltre che con il girarrosto.

Versatilità
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Con el innovador concepto OfenDock, en la 

última generación de nuestras parrillas hemos 

integrado por primera vez las numerosas 

funciones de un horno en una barbacoa.

Dos bandejas extraíbles de acero inoxidable, 

junto con las rejillas superiores, forman 

Flammkraft OfenDock. Los recipientes pueden 

utilizarse para hornear, asar o gratinar, 

mientras se colocan otros alimentos en la 

rejilla superior. Los jugos que se derraman se 

recogen y aportan sabor a los alimentos que 

allí se encuentran.

El concepto de quemador Flammkraft permite 

calentar las bandejas tanto directamente 

a través del quemador inferior como por 

convección con el quemador frontal o, por 

supuesto, mediante ambos a la vez. 

Con il nuovo concetto OfenDock, nella più recente 

generazione delle nostre griglie abbiamo per la 

prima volta integrato le numerose funzioni di un 

forno in un barbecue.

Due ciotole in acciaio estraibili costituiscono 

con le griglie soprastanti l’OfenDock 

Flammkraft. I contenitori possono essere 

utilizzati per cuocere, arrostire o gratinare 

mentre la griglia soprastante porta ulteriori 

alimenti da cuocere. I sughi di cottura 

gocciolanti vengono raccolti e trasmettono il 

loro sapore agli ingredienti ivi presenti.

Il concetto dei bruciatori Flammkraft 

consente sia il riscaldamento diretto delle 

ciotole attraverso il bruciatore sottostante 

sia il riscaldamento tramite convezione con il 

bruciatore anteriore – o naturalmente entrambi 

contemporaneamente.

OfenDock
OfenDock
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Las barbacoas Flammkraft están equipadas 

con sólidas rejillas de fundición de acero 

inoxidable. Estas combinan las propiedades 

térmicas del hierro fundido con la incomparable 

durabilidad del acero inoxidable.

Las rejillas de acero inoxidable fundido siempre 

dejan unas marcas perfectas en los alimentos 

que prepare a la parrilla.

La limpieza se realiza con un cepillo de 

acero inoxidable, pudiéndose utilizar también 

limpiadores profesionales debido a la elección 

del material.

Le Griglie di Flammkraft sono dotate di 

solide griglie in ghisa di acciaio inossidabile. 

Combinano le proprietà termiche della ghisa 

con la durata e la robustezza senza pari           

dell ’acciaio inossidabile.

Le griglie in ghisa d’acciaio inossidabile garan-

tiscono una perfetta marchiatura sul cibo da 

grigliare.

La pulizia viene effetuata con una spazzola in 

acciaio inossidabile, possono essere utilizzati 

anche detergenti professionali a causa della 

scelta del materiale.

Rejillas de fundición de acero inoxidable
Griglia in ghisa da acciaio inossidabile
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Zona de parilla
I grill Flammkraft sono dotati di estremamente 

performanti zone di rosolatura.

Fino a 900°C (al bruciatore), il cibo grigliato può 

essere rifinito con una crosta particolamente 

gustosa.

E possibile di arrostire i pezzi piu grandi per 

cuocerli dolcemente sulla zona di griglia piu 

grande.

Las barbacoas Flammkraft están equipadas 

con zonas de asado de alto rendimiento.

Con temperaturas de hasta 900 °C, la parrillada 

puede recibir el toque final con una corteza 

particularmente deliciosa.

Incluso las piezas más grandes se pueden asar 

y después cocinar a fuego lento en la superficie 

de asado más grande.

Zona di cottura su griglia
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Principio
Principio

I bruciatori delle griglie di Flammkraft sono disposti in modo che i liquidi che 

gocciolano vengano raccolti direttamente in una vaschetta raccogli gocce. 

Questo aiuta a evitare il fumo malsano e garantisce un´esperienza barbecue 

rilassata.

L´irraggiamento dei bruciatori agisce su tutta la zona grigliata, mentre  la 

convenzione fa si che  l`aria calda avvolge completamente il cibo da grigliare.

Ciò significa che il cibo viene cotto delicatamente ad alta potenza e il cibo rimane 

succoso, aromatico ed è perfetto al punto.

Los quemadores de las barbacoas Flammkraft están dispuestos de tal forma 

que los líquidos que puedan gotear caen directamente a bandeja de goteo. Así 

se evita la formación el humos nocivos, lo que se traducen en una experiencia 

relajada durante el cocinado.

La radiación de los quemadores actúa sobre toda la superficie de las parrillas, 

mientras que la convección del aire caliente envuelve por completo los alimentos.

De esta forma, los alimentos se cocinan suavemente con un alto rendimiento, y 

la parrillada se mantiene jugosa, aromática y en su punto perfecto.
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Modelos
Modelli
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La idea del Block D también señala la hora de 

nacimiento de Flammkraft. La combinación de 

su calidad sin concesiones, su durabilidad, el 

rendimiento potente de la barbacoa y la mejor 

facilidad de uso posible sigue siendo hoy el 

centro de nuestra filosofía empresarial.

Los sólidos modelos hechos totalmente 

de acero inoxidable de la serie Block y los 

accesorios desarrollados para adaptarse 

perfectamente a ellos ofrecen todo lo 

necesario para una experiencia de barbacoa de 

primer nivel. 

De la combinación de los módulos surge una 

cocina exterior flexible y totalmente funcional. 

Así, llevamos el arte de cocinar a la parrilla y al 

aire libre a un nivel completamente nuevo.

L‘idea del Block D coincide con la nascita di 

Flammkraft. La combinazione di qualità senza 

compromessi, durata, potenti prestazioni di 

cottura e massima facilità d‘uso rappresenta 

ancora oggi il fulcro della nostra filosofia 

aziendale. 

I solidi modelli della serie Block, interamente in 

acciaio inossidabile, e gli accessori sviluppati 

per adattarsi perfettamente ad essi, offrono 

tutto ciò che serve per un‘esperienza di 

barbecue di alto livello. 

Dalla combinazione dei moduli nasce una 

cucina da esterno flessibile e davvero 

funzionale. In questo modo portiamo a un 

livello completamente nuovo il barbecue e la 

cucina all’aperto.

Serie Block
Serie Block
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Imagen incluyendo
accesorios opcionales.

Illustrazione con
accessori opzionali.
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BLOCK D (GEN. 5)

BLOCK D (GEN. 5)

Zona da griglia 90 x 44 cm

Prestazioni complessive 16,2 kW

Flammkraft OfenDock

Posizione per bombola del gas da 8-13 kg

Quattro Ruote per carichi pesanti 

Quattro piedini regolabili in altezza

Sette variati di colore

Superficie de parrilla 90 x 44 cm

Potencia total 16,2 kW

Flammkraft OfenDock

Soporte para botella de gas de 8-13 kg

Cuatro ruedas de carga pesada 

Cuatro patas regulables en altura

Siete variantes de color

#1 #2 #3 #4 #5 #6 #7
33



Imagen incluyendo
accesorios opcionales.

Illustrazione con
accessori opzionali.
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BLOCK DS (GEN. 5)

Zona da griglia 75 x 44 cm

Prestazioni complessive 12,8 kW

Flammkraft OfenDock

Posizione per bombola del gas da 8-13 kg

Quattro Ruote per carichi pesanti 

Quattro piedini regolabili in altezza

Sette variati di colore

Superficie de parrilla 75 x 44 cm

Potencia total 12,8 kW

Flammkraft OfenDock

Soporte para botella de gas de 8-13 kg

Cuatro ruedas de carga pesada 

Cuatro patas regulables en altura

Siete variantes de color

Bruciatore per
piastra 5,4 kW
Quemador de
asado 5,4 kW

85 cm

Spazio di archivaiazione
Compartimiento de almacennaje

Cassetto sistema di scarico
Cajón Sisema de drenaje

Supporto per ripiani laterali
Soporte para estante latreal

Scatola di immagazzinaggio
e die pulizia

Caja de almacenamiento
y limpieza

Bruciatori principali 2 x 3,7 kW
Quemadores principales 2 x 3,7 kW

OfenDock
OfenDock

Push to 
open

BLOCK DS (GEN. 5)

53  cm
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Imagen incluyendo accesorios opcionales.

Illustrazione con accessori opzionali.
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Incluso wok in acciaio da 38 cm
Incluye wok de acero de 38 cm

BLOCK R
BLOCK R

Bruciatore wok con oltre 15 kW di potenza

Bruciatore aggiuntivo per cottura a fuoco lento da 1,5 kW

Bruciatori protetti dal vento

Robusta piastra in acciaio inox da 4 mm

Quattro Ruote per carichi pesanti 

Quattro piedini regolabili in altezza

Sette variati di colore

Quemador wok con más de 15 kW de potencia

Quemador adicional para cocción a fuego lento de 1,5 kW

Quemadores protegidos del viento

Sólida placa de acero inoxidable de 4 mm

Cuatro ruedas de carga pesada 

Cuatro patas regulables en altura

Siete variantes de color

Piastra in acciaio inox da 4 mm con 
copertura del bruciatore a scomparsa
Placa de acero inoxidable de 4 mm 
con tapa de quemador retráctil

Incluso adattatore per pentole 
e padelle
Incluye adaptador para ollas y 
sartenes

Push to 
open

70 cm

53 cm

Robusta scatola di stoccaggiox
Robusta caja de almacenamiento

Bruciatore wok da 15 kW
Quemador wok de 15 kW

Supporto per ripiani laterali
Soporte para estantes laterales 

Spazio di stoccaggio per la 
copertura del bruciatore
Espacio de almacenamiento para 
la tapa del quemador

Meccanismo di sollevamento per la 
copertura

Mecanismo de elevación para la tapa

Bruciatore per cottura a 
fuoco lento da 1,5 kW 

Quemador para cocción a 
fuego lento de 1,5 kW
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Imagen incluyendo accesorios opcionales.

Illustrazione con accessori opzionali.
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BLOCK L
BLOCK L

Doppio lavello isolato in acciaio inossidabile (copribile)

Massiccio piano di lavoro da 4mm

Rubinetto in acciaio inossidabile
(estraibile / orientabile / retrattile)

Include supporto in acciaio inossidabile 
per dispositivo sous-vide

Quattro Ruote per carichi pesanti 
Quattro piedini regolabili in altezza

Sette variati di colore

Fregadero doble de acero inoxidable aislado (con cubiertas)

Encimera maciza de 4 mm

Grifo de acero inoxidable 
(extraíble / giratorio / retráctil)

Incluye soporte de acero inoxidable 
para dispositivos sous-vide
Cuatro ruedas de carga pesada 
Cuatro patas regulables en altura
Siete variantes de color

Rubinetto: girevole / a scomparsa / estraibile
Grifo: giratorio / retráctil / extraíble

Supporto per 
sous-vide stick
Soporte para 
sous-vide stick

Sistema di scarico variabile
Sistema de drenaje variable

Attacco acqua standard
Conexión de agua estándar

Piastra di montaggio 
universale
Placa de montaje universal 

Contenitore per rifiuti
Contenedor de residuos

85 cm

53 cm

Supporto per ripiani laterali
Soporte para estantes laterales 

Miscelatore caldo / freddo (alta pressione, 2x 3/8 pollici) 
Mezclador de agua caliente/fría (alta presión, 2x 3/8 pulgadas)

Sblocco remoto
Liberación remota

 Lavello doppio isolato
Fregadero doble aislado

Scatola di stoccaggio e pulizia
Caja de almacenamiento y limpieza

Piano di lavoro in acciaio 
inox da 4 mm e coperture

Encimera de acero 
inoxidable de 4 mm y cubiertas

Sportello di servizio
Tapa de servicio
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Imagen incluyendo accesorios opcionales.

Illustrazione con accessori opzionali.
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BLOCK B
BLOCK B

Bar e modulo di raffreddamento con frigorifero

Piano di lavoro solido da 4 mm (adatto per secchielli del ghiaccio)

Include secchiello per il ghiaccio a doppia parete

Cassetto isolato con contenitori in acciaio inossidabile

Ampio spazio di stoccaggio nella base

Ruote robuste invisibili

Piedini regolabili in altezza

Disponibile in sette colori

Módulo de bar y refrigeración con nevera

Encimera sólida de 4 mm (con capacidad para cubitera)

Incluye cubitera de doble pared

Cajón aislado con recipientes de acero inoxidable

Mucho espacio de almacenamiento en la base

Ruedas robustas invisibles

Patas ajustables en altura

Disponible en siete colores

Piano di lavoro
in acciaio inox
da 4 mm
Encimera de
acero inoxidable
de 4 mm

Push to 
open

100 cm

53  cm

22  cm

Cassetto isolato
Cajón aislado

Tabla de cortar
de madera de roble,

aprox. 43 x 22 cm
Tagliere in rovere

ca. 43 x 22 cm

Copertura secchiello
per ghiaccio / piano di lavoro

(acciaio inox da 4 mm)
Tapa cubitera / encimera

(acero inoxidable de 4 mm)

Secchiello
per ghiaccio

Cubitera

Spazio di stoccaggio
per secchiello del

ghiaccio / accessori
Espacio de almacenamiento

para cubitera / accesorios

Mobile per bottiglie
Armario para 
botellas

Frigorifero
da esterno (63 l)
Frigorífico
de exterior (63 l)
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Superficie di lavoro 100 x 53 cm + estenzione 100 x 22 cm

Piano di lavoro in acciaio inossidabile da 4 mm massivo

Tagliere scorrevole

Quattro cassetti su tutta la larghezza

Quattro Ruote per carichi pesanti

Quattro piedini regolabili in altezza

Sette varianti di colore

Superficie de parrilla 100 x 53  cm + expansión 100 x 22 cm

Gran encimera de acero inoxidable de 4 mm

Tabla de cortar extraíble

Cuatro cajones con ancho completo

Cuatro ruedas de carga pesada

Cuatro patas regulables en altura

Siete variantes de colo

#1 #2 #3 #4 #5 #6 #7

BLOCK M
BLOCK M
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Accesorios
Accesori
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La enorme plancha Teppanyaki de acero 

inoxidable se utiliza sobre el quemador de 

asado de las barbacoas Flammkraft.

La bandeja de 8  mm de espesor retiene el 

calor excepcionalmente bien.

En su superficie se puede utilizar espátulas 

y otros utensilios de cocina sin problema.

Exquisitos platos elaborados con los 

mejores ingredientes, como finas tiras de 

ternera, tiernas vieiras, gambas, verduras 

crujientes y salsas ligeras.

Teppanyaki
Il solido piatto di teppanyaki in accaiaio 

inossidabile viene utilizzato sopra il 

bruciatore per arrosti delle griglie di 

Flammkraft.

Il piatto spesso 8 mm immagazzina il calore 

in modo uniforme.

È possibile di usare una spatola e gli altri 

strumenti da cucina sulla superficie senza 

problemi.

I migliori ingredienti come striscoline di 

manzo, capesante tenere, gamberi, verdure 

croccanti e salse leggere vengono utilizzati 

per creare piatti deliziosi.

Teppanyaki
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La piedra para pizzas de Flammkraft, con los 

soportes adecuados, queda perfectamente 

centrada entre los quemadores de la 

superficie principal de la parrilla.

Con piedra calentada uniformemente se 

obtiene un resultado sobresaliente en 

minutos.

La piedra para pizzas Flammkraft está 

hecha de cordierita esmaltada, lo que la 

hace particularmente duradera y facilita su 

limpieza.

Hay una piedra adecuada para cada uno de 

los modelos Flammkraft.

Piedra para pizzas
La pietra per pizza di Flammkraft si inserisce 

perfettamente tra i bruciatori nello spazio 

principale della griglia con gli appositi 

supporti di fissaggio.

La pietra riscaldata uniformemente offra un 

risultato eccezionale in pochi minuti.

La pietra per pizza di Flammkraft è 

prodotta in cordierite smaltata, che la rende 

particolamente resistente e rende la pulizia 

molto facile.

Ogni modello di griglie Flammkraft, dispone 

della sua pietra in misura corretta.

Pierre à pizza
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PRESTO DISPONIBILE
PRÓXIMAMENTE DISPONIBLE
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Fabricada en acero inoxidable macizo 
y con un peso de aproximadamente 9 
kg, la plancha Flammkraft completa a la 
perfección la amplia gama de accesorios 
para los modelos Block D y Ds.

La plancha es ideal para carne, pescado, 
verduras e incluso para platos delicados 
como crêpes u omelets.

La tapa de acero inoxidable amplía aún 
más sus posibilidades de uso, permitiendo 
cocinar al vapor o gratinar con queso.

Gracias a su construcción robusta, la 
plancha es duradera, fácil de limpiar y está 
perfectamente adaptada para su uso con 
las parrillas Flammkraft.

Plancha

Realizzata in acciaio inox massiccio e con 
un peso di circa 9 kg, la piastra Flammkraft 
completa perfettamente l’ampia gamma di 
accessori per i modelli Block D e Ds.

La piastra è ideale per carne, pesce, verdure 
e anche per piatti delicati come crêpes o 
omelette.

Il coperchio in acciaio inox ne amplia 
ulteriormente la versatilità, consentendo di 
cuocere al vapore o gratinare con formaggio.

Grazie alla sua struttura robusta, la piastra 
è durevole, facile da pulire e perfettamente 
studiata per l’uso con le griglie Flammkraft.

Plancha
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El diseño de las barbacoas Flammkraft es 

más adecuado que cualquier otro para usar 

con un asador, ya que los dos quemadores 

principales se proyectan en el asador en el 

ángulo ideal desde el lateral.

Los restos que gotean se depositan en 

la bandeja de goteo, pudiendo utilizarse 

para la elaboración de salsas. Se puede 

utilizar la tapa durante el uso del asador 

para mantener lo más constante posible la 

temperatura en el espacio de cocción.

Ya sea pollo crujiente, ganso o la clásica 

brocheta de kebab, se pueden lograr 

fácilmente resultados fantásticos con la 

ayuda del asador eléctrico y el potente 

quemador.

Asador
La costruzione delle griglie Flammkraft 

è idonea come nessun´altra all utilizzio 

di un girarrosto, in quanto i due bruciatori 

principali irradiano lo spiedo lateralmente 

con un‘angolazione ideale.

Tutto ciò che gocciola entra nella vascetta 

raccogligocce e può essere utilizzato per 

le salse. Quando si utilizza il girarrosto,è 

possibile chiudere il coperchio per 

mantenere la temperatura interna della 

griglia il più costante possibile.

Che si tratti di pollo croccante, oca o il 

classico spiedino di kebab, con l´aiuto del 

girarrosto elettrico e del potente bruciatore 

puoi ottenere senza sforzo risultati 

fantastici.

Girarrosto
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Con espacio para cinco brochetas a la vez, 
el Carrusel Flammkraft aporta variedad y 
precisión a la cocina con asador.

Su doble rotación — girando alrededor del 
eje central mientras cada brocheta gira por 
sí sola— garantiza una cocción uniforme de 
todos los ingredientes.

Ideal para hasta 5 kg de alitas de pollo, 
muslos de pollo enteros, brochetas de carne 
picada, verduras o pescado entero.

Fabricado íntegramente en acero inoxidable 
de alta calidad, el Carrusel es duradero, fácil 
de limpiar y se adapta perfectamente al 
asador Flammkraft.

Carosello

Con spazio per cinque spiedini alla volta, 
il Carosello Flammkraft porta varietà e 
precisione alla cottura allo spiedo.

La sua doppia rotazione — attorno all’asse 
centrale mentre ogni spiedino ruota 
autonomamente — garantisce una cottura 
uniforme di tutti gli ingredienti.

Ideale per fino a 5 kg di ali di pollo, cosce di 
pollo intere, spiedini di carne tritata, verdure 
o pesce intero.

Realizzato interamente in acciaio inox di 
alta qualità, il Carosello è resistente, facile 
da pulire e perfettamente abbinato allo 
spiedo Flammkraft.

Carrusel
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El wok de Flammkraft está fabricado en 

acero, como es habitual en el tradicional 

utensilio de cocina asiática.

Cuando el wok está sazonado, el material 

forma una capa que evita que los alimentos 

se peguen.

Ya sean platos de wok clásicos o rein-

venciones modernas, el wok es difícil de 

superar en términos de versatilidad.

Wok
Il wok di Flammkraft è realizzato in acciaio, 

come di consueto per gli utensili da cucina 

tradizionali asiatici.

Quando il wok viene bruciato, il materiale 

forma uno strato che impedisce al cibo di 

attaccarsi.

Che si tratti di cucinare piatti wok classici 

o interpretazioni moderne, questo wok è 

difficile da battere in termini di versalità.

Wok

57



58



59



60



Una barbacoa Flammkraft es el corazón de 

una cocina exterior. Combinada con el Block 

R, cocinar al aire libre adquiere una nueva 

dimensión.

Los módulos Flammkraft también están dis-

ponibles como modelos empotrables.

Flammkraft colabora internacionalmente 

con fabricantes de cocinas seleccionados, 

que ya han diseñado y realizado numerosos 

proyectos personalizados.

Los módulos también se pueden integrar 

fácilmente en cocinas al aire libre de diseño 

propio. Para un plato rápido de diario o una 

larga velada de barbacoa con amigos:

Es imprescindible disponer de una potente 

parrilla de gas en su propia cocina al aire 

libre.

Cocina exterior
Un barbecue Flammkraft è il cuore di una 

cucina da esterno. Completato dal Block 

R, cucinare all‘aperto acquista una nuova 

dimensione.

I moduli Flammkraft sono disponibili anche 

come modelli da incasso.

Flammkraft collabora a livello internazionale 

con selezionati produttori di cucine, che 

hanno già progettato e realizzato numerosi 

progetti personalizzati.

I moduli possono anche essere facilmente 

integrati in cucine da esterno autoprogettate. 

Che si tratti del piatto veloce di tutti i giorni 

o delle lunghe serate barbecue con gli amici:

Non si puo non avere un potente grill a gas 

nella propria cucina da esterno.

Cucina da esterno
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El Block R proporciona la máxima potencia 

en un espacio compacto dentro de la 

cocina exterior. El innovador sistema de 

quemadores desarrollado por Flammkraft 

ofrece 15 kW para una experiencia wok 

absolutamente intensa y auténtica.

Pero el Block R no solo funciona a toda 

potencia: la función simmer de Flammkraft 

permite también cocinar a fuego lento y 

mantener los alimentos calientes. La llama, 

situada en un quemador profundo, está 

protegida del viento.

Además del wok de acero de 38 cm incluido, 

el Block R permite el uso de ollas y sartenes 

resistentes al fuego gracias al adaptador 

especial.

Il Block R offre la massima potenza in uno 

spazio ridotto nella cucina outdoor. Il concetto 

di bruciatore sviluppato da Flammkraft 

fornisce ben 15 kW per un’esperienza wok 

assolutamente coinvolgente e autentica.

Ma il Block R non è solo potenza: la funzione 

simmer di Flammkraft consente anche di 

cucinare a fuoco lento e mantenere i cibi 

caldi. Grazie al bruciatore incassato, la 

fiamma è protetta dal vento.

Oltre al wok in acciaio da 38 cm incluso, 

il Block R può essere utilizzato anche 

con pentole e padelle ignifughe grazie 

all’adattatore per padelle.

Potencia Máxima
Potenza Massima
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El Block M es un módulo de cocina para 

exteriores 100  % de acero inoxidable de 

las mismas dimensiones y colores que el 

Block D, que ofrece numerosas opciones de 

almacenamiento para accesorios, un cubo 

de basura y una solución práctica para la 

elaboración de ingredientes.

Incluso con sus sólidos 130 kg, el Block M 

sigue siendo pudiendo desplazarse sobre 

cuatro ruedas de carga pesada. Cuatro 

robustas patas aseguran un soporte seguro 

y una alineación óptima.

El módulo de cocina exterior está coronado 

por una sólida placa de acero inoxidable de 

4 mm.

Il Block M è un modulo cucina da esterno 

realizzato al 100% in acciaio inossidabile 

con la base e nei colori del Block D, che offre 

numerose possibilità di conversazione degli 

accessori, un contenitore per gli scarti e una 

comoda soluzione per la preparazione degli 

ingredienti.

Anche con i suoi enormi 130 kg, il Block 

M rimane mobile su 4 ruote per impieghi 

gravosi. Quattro piedi stabili garantiscono 

un supporto sicuro e un allineamento 

ottimale.

Il modulo delle cucina all`aperto è coronato 

da una solida piastra in acciaio inossidabile 

da 4 mm.

Todo en conjunto
Tutto insieme
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I moduli Block R, Block B e Block L offrono 

la massima flessibilità per ogni situazione. 

Se il bruciatore wok o il lavello non sono 

necessari, possono essere coperti con 

inserti in acciaio inox perfettamente adattati. 

Questi si integrano armoniosamente nella 

superficie in acciaio inox da 4 mm di 

spessore.

In questo modo si crea una superficie di 

lavoro chiusa e uniforme, che offre spazio 

aggiuntivo per la preparazione o l‘appoggio 

degli utensili.

Che si tratti di grigliare, preparare o servire, 

gli inserti trasformano i moduli in un’ampia 

superficie di lavoro continua da 4 mm di 

spessore in pochi istanti. Così la cucina out-

door rimane sempre ordinata e versatile.

Más espacio
Più spazio

Los módulos Block R, Block B y Block 

L ofrecen la máxima flexibilidad para 

cualquier situación. Si el quemador wok 

o el fregadero no son necesarios, pueden 

cubrirse con insertos de acero inoxidable 

perfectamente ajustados. Estos se integran 

de manera armoniosa en la superficie de 

acero inoxidable de 4 mm de grosor.

De este modo, se crea una superficie de 

trabajo cerrada y uniforme, que proporciona 

espacio adicional para la preparación o el 

almacenamiento.

Ya sea para asar, preparar o servir, los 

insertos transforman los módulos en una 

superficie de trabajo continua de 4 mm 

de grosor en cuestión de segundos. Así, 

la cocina exterior se mantiene siempre 

ordenada y versátil.
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El Block L amplía la icónica serie Block 

con un versátil módulo de cocina exterior, 

ofreciendo una experiencia culinaria aún 

más cómoda al aire libre.

Equipado con un fregadero doble aislado 

y un grifo giratorio, retráctil y con cabezal 

extraíble, el Block L permite lavar y preparar 

alimentos directamente o lavarse las manos 

en el exterior. Así se evitan desplazamientos 

innecesarios a la casa. 

El soporte de acero inoxidable incluido para 

dispositivos sous-vide amplía aún más las 

posibilidades.

Limpio

Il Block L amplia la serie iconica Block con 

un versatile modulo per cucine da esterno 

– per un‘esperienza di cottura ancora più 

comoda all‘aria aperta.

Dotato di un doppio lavello isolato e di un 

rubinetto girevole e retrattile con testa 

estraibile. Il Block L permette così di lavare 

e preparare direttamente gli alimenti o di 

lavarsi le mani all‘aperto, evitando inutili 

spostamenti in casa. 

Il supporto in acciaio inox incluso per i 

dispositivi Sous-Vide amplia ulteriormente 

le possibilità di utilizzo.

Pulito
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Nulla esprime meglio il fascino di una griglia 
Flammkraft che vederla in azione: sentire il 
calore, sfruttare tutte le prestazioni e scoprire 
la sua impressionante versatilità direttamente 
sulla griglia.

Con la Flammkraft Liga abbiamo formato 
e certificato una selezione di appassionati 
maestri della griglia che portano avanti la 
nostra promessa di qualità. Sono sinonimo 
di vera competenza alla griglia e portano 
l‘esperienza Flammkraft dove è più bella: a 
casa tua o nella scuola di barbecue di tua 
fiducia.

Che si tratti di un evento esclusivo, di un work-
shop o di un corso privato, i nostri partner della 
Liga rendono ogni incontro con Flammkraft 
un‘esperienza indimenticabile. 

Ti interessa? Scrivici all‘indirizzo:

flammkraft-liga@flammkraft.com

Una liga para ti 
Una lega per te 

Nada expresa mejor la fascinación de 
una parrilla Flammkraft que verla en 
acción:  sentir el calor, aprovechar todo su 
rendimiento y descubrir su impresionante 
versatilidad directamente sobre la parrilla. 

Con la Flammkraft Liga hemos formado y 
certificado a una selección de apasionados 
maestros de la barbacoa que transmiten 
nuestro compromiso con la calidad. Son 
sinónimo de auténtica competencia en la 
barbacoa y llevan la experiencia Flammkraft 
allí donde mejor se disfruta: a tu casa o a tu 
escuela de barbacoa de confianza. 

Ya sea un evento exclusivo, un taller o un 
curso privado, nuestros socios de la liga 
hacen que cada encuentro con Flammkraft 
sea una experiencia auténtica. 

¿Te interesa? Escríbenos a:

flammkraft-liga@flammkraft.com
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Socios fuertes
Partner forti

Le griglie di Flammkraft sono già in uso 

costante da numerosi ristoratori e nel segmento 

di catering e godono di grande popolarità 

nell´uso professionale, grazie alle loro elevate 

prestazioni, facilità di pulizia e durata.

„Il Block D è flessibile e potente. Esattamente 

come voglio che sia una griglia“.

Juan Amador *** - Restaurant Amador

Nell’ambito della nostra partnership con la scuola 

di macelleria di Augsburg, gli aspiranti sommelier 

della carne vengono formati e addestrati sui 

nostri dispositivi.

Actualmente los equipos Flammkraft ya 

se utilizan por numerosos restauradores y 

empresas de catering y disfrutan de una gran 

popularidad en el uso profesional gracias a su 

rendimiento, fácil limpieza y durabilidad.

„El Block D es flexible y potente. Exactamente lo 

que le pido a una barbacoa“

Juan Amador *** - Restaurant Amador

En el marco de nuestra colaboración con 

la Fleischerschule Augsburg (Escuela de 

Charcutería y Carnicería de Augsburgo), los 

futuros sumilleres de carne reciben formación 

sobre cómo usar nuestros aparatos.

74



75



76



77



78





www.flammkraft.com
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